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DE Duschrinne Primus-Line IT Blocco doccia Primus-Line

BG OYLW-KAHAI Primus-Line* PL Wpust liniowy Primus-Line

CS/SK Sprchovy zlab Primus-Line RO Rigola de dus ,PRIMUS LINE®

EN Shower channel Primus-Line RU Hdywesoi notok ,PRIMUS LINE®
HR Tus$ kanalica Primus - Line SL Tus Zleb Primus-Line

HU Primus-Line zuhanyfolyoka TR,PRIMUS-LINE® Dus olugu

HL HutTeERER + LECHNER GMBH INTERNATIONAL SERVICE:
BRAUHAUSGASSE 3 - 5 E-MAIL: support@hutterer-lechner.com

A-2325 HIMBERG SERVICE HOTLINE: 0043 2235 87748




DE Duschplatz
ausmessen; Duschrinne
in der Lange durch
beidseitiges Kiirzen an
den Duschplatz anpassen

BG Wamepea ce
nof/yLLIOBaTa NAOLL;
KaxansT ce otpsiaBa no
AbIDKMHA CUMETPUYHO
OT /1BETE CTPaHM 3a
Hanacsae

EN Measure shower
area; Cut EPS-shower
element

DE Vorbereitung des
Untergrundes (gerade
Flache), Klebermortel auf
Untergrund auftragen

BG OcHogara ce
noaroTes (pasHa
TNOBBLPXHOCT) U Ce HaHacs
CTPOWTESTHO Nenuno
BbpXy Hesl

EN Prepare surface
(smooth surface), apply
tile adhesive

DE Duschrinne in den
Klebermortel und an die
Wand setzen und waag-
recht einnivellieren

BG [lyw-kaHamsT ce
nonara Bbpxy nenunoTo
W [0 CTeHaTa U ce
HUBENMpa XOPU3OHTaIHO

EN Insert shower channel
horizontally into the tile
adhesive and along

the wall

DE Ablauf anschlieRen,
Dichtheitspriifung

BG CudpoHbT ce

CBbP3Ba KbM TPBOATA,
CbeAMHeHVeTo ce npobsa
3a BOAONMBTHOCT

EN Connect to sewer,
leak test

DE Trittschall- und War-
medammung einlegen

BG MMonara ce Lymo-
TepMon3onauus Ha noga

EN Insert impact noise
and thermal insulation

CS/SK Vymeit prostor
pro ulozeni Zlabu;
sprchovy Zlab symetricky
délkové upravit

IT Misurare la larghezza
della zona doccia;
tagliare I'elemento doccia
in EPS

HR Izmierite mjesto
predvideno za tus i

po potrebi skratite tu$
kanalicu podjednako

sa obje strane tako da
stane u prostor predviden
za tus.

CS/SK Priprava
podkladu: oéistit a
vyrovnat podklad aplikaci
stavebniho lepidla

IT Preparare una
superficie liscia, applicare
colla per piastrelle

HR Pripremite podlogu na
nacin da nanesite ljepilo
na mjesto gdje planirate
postaviti tus kanalicu.

CS/SK Sprchovy zlab
vlepit ke sténé do
stavebniho lepidla, popr.
nizkoexpanzni PUR
pény a uloZit do roviny.
Okrajova dilatacni paska
je soucasti bloku zlabu.

IT Inserire il blocco doccia
orizzontalmente sopra la
colla e lungo la parete

HR Postavite tu$
kanalicu na liepilo do
zida i iznivelirajte prema
prostoru.

CS/SK Odtok zlabu
napojit na odpadni
potrubi, provést zkousku
tésnosti

IT Connettersi allo scarico
provando la tenuta

HR Spojite kanalicu
sa odvodnom cijevi i
provjerite spojeve.

CS/SK Polozit krocejovou
a tepelnou izolaci podlahy

IT Inserire isolamento
anticalpestio e termico

HR Umetnite zvucnu i
toplinsku izolaciju.

HU Lemérjiik a
rendelkezésre allo
helyet és az alapelemet,
mindkét oldalbél levagva
méretre igazitjuk.

PL Odmierzy¢ obszar
natrysku dla wpustu i
docia¢ pitka modut na
zadana dlugosc

SL Izmeriti prostor za
tus; tus Zleb prilagoditi
prostoru za tu$ s
kraj$anjem po dolzini z
obeh strani

HU A fogaddfeliletet
elékészitjiik (simitas),
majd csemperagasztot
visziink a feliiletre.

PL Przygotowa¢ podtoze,
wyréwnaé powierzchnig
przez naniesienie kleju/
zaprawy

SL Priprava povrsine
(ravna povrsina), lepilno
maso nanesti na podlago

HU Az épitéelemet a a
ragaszto agyra, illetve
a falhoz illesztjiik, majd
vizszintezziik.

PL Osadzi¢ modut wpustu
na kleju i utozy¢ do Sciany
oraz wypoziomowaé

SL Tus Zleb namestiti k
steni v lepilno maso, ter
ga vodoravno znivelirati

HU Lefolyovezetéket
bekotjik, tomitettségi
probat elvégezziik ha
sziikséges.

PL Podfaczy¢ do
kanalizacji i wykona¢
probe szczelnosci

SL Zvezati odtok,
preizkusiti tesnost

HU Zajcsillapitas,
hészigetelés fektetése.

PL Utozy¢ mate
akustyczna oraz styropian

SL Poloziti zvoéno in
toplotno izolacijo

RO Masurati zone in care
se va amplasa rigola.
Ajustati lungimea rigolei
la dimensiunea necesara
sectionand din ambele
parti ale elementului de
dus din EPS

RU Mpu HeobxogumocTn
[DyLeBO NOTOK
YKOPOTHUTb [10 Hy)KHO
ANHbI

TR Dusun uzunlugunu
dlctin ve dus olugun
boyunu keserek ayarlayin

RO Pregatiti suprafata de
montaj (|a fata dreapta)
si apoi aplicati adeziv
pentru gresie

RU Ha ocHoBaHve nog
[AyLLIEBOI NOTOK HaHECTU
Knesiyuii cnoit

TR Yeri gerekirse
dizeltin, yapistiriciyr
lizerine strlin

RO Asezati rigola de dus
peste adezivul aplicat

la perete si verificati cu
nivela orizontalitatea

RU YcraHosuTb AyLieson
NOTOK Ha KnesiLLumi

cnoi. MposepuTb
TOPU3OHTANBHOCTL
YCTaHOBKM B 2-X
NoCKOCTSX

TR Dus oludu yapistiricinin
lizerine monte ederek
duvarin dibine oturtun ve
su terazisi ile seviyesini
ayarlayin

RO Conectati racordul de
iesire al rigolei la teava
de scurgere si verificati
etanseitatea imbinarii

RU CoeauHuTb BbIMyCK
10TKa C CUCTEMON
KaHanusauum

TR Atk su borusunu
doseyin, su sizdirmazlik
kontroliinii yapin

RO Montati izolatia
termica si izolatia fonica

RU Ynoxutb Tenno-n
3BYKOM30MMpYIOLLYI0
nnuty

TR Ses ve Is1 yalitimini
doseyin



DE Estrich mit mind. 2%
Gefélle am Rand der
Duschrinne abziehen

BG [Monara ce 3amaska
OKOMO KaHana ¢
MUHMMAneH HaknoH 2%
KbM Hero

EN Fill in screed and
level it with 2% slope

DE Werkseitig

aufgebrachte Dichtfolie
mit Abdichtungsmasse
beidseitig einstreichen

BG Xugpousonauusita ce
HaHacs OT [BeTe CTpaHy
Ha BrpafieHara B kaHana
MemOpaHa

EN Apply liquid sealing
compound

DE Dichtbander
anbringen, gesamten
Duschbereich abdichten

BG Monarat ce
X1OPOM30NaLMOHHNTE
TNeHTH, uanarta
noAAyLLIoBa nroLL, ce
XWipou3onupa

EN Apply sealing tapes,
seal the whole shower
area

DE Fliesen bis an den
Bauschutz verlegen

BG [Mnoykute ce nonarat
/A0 NpeAnasHus kanak

EN Set tiles up to the
lid cover

DE Bauschutz entfernen,
Anschlussfugen
silikonieren

BG MMpeanasuust
Kanak ce oTCTpaHsiBa,
cBbp3BalLuTe thyr ce
3aMbBaT CbC CUMMKOH

EN Remove lid cover, fill
mortice with silicone

CS/SK Spadovat
betonovou mazaninu min.
2% k prredni hrané Zlabu

IT Completare il massetto
e livellarlo con il 2% di
pendenza

HR Nanestite estrih sa
najmanje 2% pada od
ruba tusa prema tu$
kanalici.

CS/SK Tovamé
pripojenou tésnici folii
pomoci hydroizolacni
stérky zapracovat na
hydroizolaci svislé
konstrukce

IT Applicare
impermeabilizzante
liquido

HR Premazite zid
hidroizolacijom i spojite
kanalicu na hidroizolaciju
tako da folija bude
premazana sa obje
strane.

CS/SK Aplikovat tésnici
pasky po obvodu modulu
Zlabu a prostoru sprchy,
utésnit hydroizolacni
stérkou celou plochu
sprchy

IT Applicare

nastri sigillanti,
impermeabilizzare l'intera
area doccia

HR Po kutevima i
prijelazima postavite
izolacionu fleksibilnu rubnu
traku i na cijelo tu$ mjesto
nanesite hidroizolaciju.

CS/SK Dlazbu polozit
na doraz k ochranné
stavebni zatce

IT Piastrellare I'area
fino alla copertura di
protezione

HR Postavite plocice do
gradevinske zastite.

CS/SK Vyjmout
ochrannou stavebni
zatku, silikonem dotésnit
sparu mezi ramem zlabu
adlazbou

IT Togliere la copertura,
riempire le fessure con
silicone per piastrelle

HR Skinite zastitni
poklopac i rubove
premazite silikonom.

HU Az aljzatbetont 2%
lejtéssel az épitéelemhez
igazitjuk.

PL Wykona¢ wylewke
w spadku min. 2% do
modutu wpustu

SL Estrih izvesti z
naklonom najmanj 2% od
roba tus Zleba

HU Az épitéelem gyari
szigeteld gallérja mogotti
falrészt kent szigeteléssel
bevonjuk, a gallért
rasimogatjuk.

PL Kotnierz przyscienny
wpustu obustronnie
potaczyc¢ z folig w ptynie
(patrz fot.7)

SL Tovarnisko
names$¢eno tesnilno folijo
premazati obojestransko
s tesnilno maso

HU A gyari gallért

feltlrdl is megkenijtk. A
sarkokban, hajlatokban,
a felliletek talalkozasanal
javasolt a hajlaterdsitd
szalag hasznalata!

PL Pokry¢ folig ptynng
kotnierz wpustu i obszar
natrysku oraz natozy¢
tasmy brzegowe

SL Namestiti tesnilni
trak, zatesniti celotni tus
prostor

HU A csempét a
védofedélhez igazitjuk.

PL Utozy¢ plytki na styk
do obudowy montazowej
wpustu

SL Ploscice poloziti do
gradbene zascite

HU Védéfedelet
kivesszilk, keret melletti
fugat sziloplaszttal
fugéazzuk, diszlécet
behelyezziik.

PL Zdja¢ obudowe
montazowg, fugi przy
wpuscie wypetnic
silikonem, natozy¢ ruszt

SL Odstraniti gradbeno
zascito, prikljucne fuge
zapolniti s silikonom

RO Turnati sapa si
nivelati cu o panta de
minim 2% catre rigola
de dus

RU 3anutb cTsikky ¢
YKIMOHOM K IOTKY He
meHee 2%

TR sapi en az 2% egim
ile dus olugun kenarindan
cekin

RO Acoperiti cu un
component lichid de
hidroizolare ambele fete
ale geotextilului montat
din fabrica pe elementul
de dus

RU Mpu nomowm
KVAKOM rMapOU3oNALMA
TPUKIENTb apMupyloLLiee
NONOTHO (MOHTONMACT)

K CTeHe

TR Kumas dokulu
folyenin iki tarafina‘da
su yalitim malzemesini
sirin

RO Montati banda de
dilatare si apoi hidroizolati
intreaga suprafata a
zonei de dus

RU Bce cTbikn
NPUMbIKaHUS NPOKNENTb
apmMupyHoLLEN NeHToM

C NOMOLL{bH0 KUAKO
rmapousonaLnm

TR Geotextil bandlari
ddseyin, bitiin dus
alanina su yalitim
malzemesini siirin

RO Montati placile
ceramice pana la capacul
de protectie al rigolei

de dus

RU HaHect nnutouHbIi
Kne

TR Fayanslari yapi
korumanin dibine kadar
doseyin

RO Scoateti capacul
de protectie al rigolei
si utilizati silicon pentru
etansarea imbinarilor

RU Ynoxutb
06nMLOBOYHYI0
NNUTKY, M3BNEYb
MOHTaXHYIO
3arnyLUKY,yCTaHOBUTL
PeLIETKY

TR Yap! korumasini
cikarin, fayans ile gelik
gergevenin arasini
silikonlayin



CS/SK

1.) Stavebni lepidlo

2.) Stérkova-kontaktni hydroizolace

3.) Texili nakairovana tésnici fdie (tovamé napojeno)
4.) Kiyt Zabku (nerezova ocel HLO531S/HLO531D)
5.) Rém z nerezové oceli

6.) HL531 Primus-Line

7.) Okrajova dilatacni paska (tovamé napojeno)
8.) Stavebnilepido nebo nizkoexpanzni PUR péna
9.) Tésnici-dilataéni paska

HU

1.) Csemperagasztd

2.) Kent szigetelés

3.) Szigeteld folia (termék része)

4.) Résfolyoka disziéc (HLO531S / HLO531D)
5.) Résfolyoka lefolyokeret

6.) HL531 Primus-Line (3% felietilejtéssel)
7.) Dilatacios hézag-kitoltd

8.) Ragaszto (pl. csemperagasztd)

9.) HajlaterSsité szalag

10.) Betonova mazanina ve spadu s hi natérem  10.) Aljzatbeton

11.) Krocejova izolace 11.) Lépésallo hoszigetelés
12.) Tepelnd izolace 12.) Hészigetelés

13.) Betonova konstrukce 13.) Fodém

HR PL

1.) Ljepilo za plocice

2.) Hidroizolacija

3.) Brtvena folija (tvornicki laminirana)
4) Poklopac (HL0531S / HL0531D)

5.) INOX-okvir (tvornicki montiran)

6.) HL531 Primus-Line

7.) Zvuéna izolacija (tvornicki montirana)

1) Kilejdo plytek

2.) Uszczelnienie ,folia w ptynie*

3.) Kotnierz uszczelniajacy

4) Pokrywa (HLO531S/HL0531D)

5.) Rama ze stali szlachetnej

6.) Modut odptywu HL531 Primus-Line
7.) Pasek z pianki

8.) Ljepilo 8. Klej

9.) Brivena traka 9.) Taéma brzegowa z siatkq
10.) Betonska koSuljica 10.) Wylewka

11.) Zvucna izolacija protiv udame buke 11.) Mata akustyczna

12.) Termoizolacija 12.) Styropian

13.) Betonska ploca 13.) Strop

HL0531S Standard
HL0531D Design
HL05311 Individuell

HL531V-60

y

HLO531S ‘ﬁ
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DE Verlangerungselement
BG Yabmxuten

CS/SK Prodluzovaci modul
EN Extension

HR Produzni element

HU Zuhanyfolydka blokk toldéidom
IT Prolunga

PL Modut

RO Extensie pentru rigola dus
RU YanuHutens

SL Element podaljska

TR Baglanti Elementi
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DE

1) Fliesenkleber im Diinnbett

2.) Verbundabdichtung

3.) Dichtvlies (werkseitig)

4.) Abdeckung (HL0531S / HL0531D)
5.) Edelstahlrahmen (werkseitig)
6.) HL531 Primus-Line

7.) Randdammstreifen (werkseitig)
8.) Kleber

9.) Gewebeband

10.) Estrich

11.) Trittschall-Ddmmung

12.) Warme-Dammung

13.) Betondecke

EN

1.) Tile glue

2.) Liquid waterproofing

3.) Fleece laminate (pre-applied)
4) Cover (HL0531S / HL0531D)
5.) Stainless steel frame

6.) HL531 Primus-Line

7.) Sound insulation strip (pre-applied)
8.) Glue

9.) Dilatation strip

10.) Screed

11.) Impact noise insulation

12.) Thermal insulation

13.) Concrete floor

SL

1.) Keramiéno lepilo v tankem sloju
2.) Hidroizolacija

3.) Tesnilni trak (tovarniski)

4.) Pokrov (HL0531S / HL0531D)
5.) Nerjave¢ jeklen okvir (tovamniski)
6.) HL531 Primus-Line

7.) Obodni izolacijski trak (tovarniski)
8.) Lepilo

9.) Tekstilni trak

10.) Estrih

11.) Zvogna izolacija

12.) Toplotna izolacija

13.) Betonski strop

RO

1.) Adeziv placi ceramice

2.) Hidroizolatie lichida

3.) Suport hidroizolare (montat in fabrica)
4.) Capac rigola dus (HL0531S/ HLO531D)
5.) Rama de inox a rigolei de dus

6.) HL531 Primus-Line

7.) Izolare fonica (montat in fabrica)

8.) Adeziv

9.) Banda de dilatare

10.) Sapa

11.) Izolatie fonica

12.) Izolatie termica

13.) Placa de beton

HLO531D .
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IT

1.) Colla per piastrelle a strati sottili

2.) Impermeabilizzazione composita

3.) Vello impermeabilizzante (dalla fabbrica)

4.) Copertura (HL0531S / HL0531D)
) Cornice inox (dalla fabbrica)
) HL531 Primus-Line
)
)
)

Nastro isolante (dalla fabbrica)
Colla

Nastro in tessuto

0.) Massetto

11.) Isolamento anticalpestio

12.) Isolamento termico

13.) Soletta in calcestruzzo

5.
6.
7.
8.
9.
1

TR

) Ince yatak sistemde fayans yapistirici
2.) Suyalitimi

) Fabrika cikigi kumas dokulu yiizey
4.) Kapak (HL0531S / HL0531D)
Fabrika cikisi paslanmaz celik gerceveli
HL531 Primus-Line
Fabrika gikisi yan yalitim seriti
Yapistirict
9.) lzobant
10.) $ap
11.) Ses yalitimi
12.) Ist yalitimi
13.) Beton taban

RU

1.) MnUTOYHbIi Knew

2.) Twapousonaums

3.) YnnotHUTenbHa fiexTa (BXOAUT B KOMMNEKT)
4.) Peweétka (HL0531S / HL0531D)

5.) Pamka 13 HepagetoLLeit CTan (BXOAMT B KOMMIEKT)
6.) HL531 Primus-Line

7.) Twapousonsums noTka (BXOAUT B KOMMIEKT)
8) Knei

9.) TMapoM3oNALMOHHAS apMUpyioLLas NeHTa
10.) CTsikka

11.) WymonornowjatoLas naHens

12.) Tennousonsiuus

13.) BeToHHoe OCHoBaHMe

BG

1.) Jlennno 3a nnoYKM-TLHKOCNOAHO
2.) Cebp3salla xuapousonaums

3.)  Xuapov3on3LOHHa NeHTa (3aBOACKY MOHTUpaHa)
4.) Kanak (HL0531S / HL0531D)

5.) Hepbxpnaema pamka (B komnnekra)
6.) HL531 Primus-Line

7.) Ortpensiwa nexa (B KoMnnekTa)
8.) Ilenuno

9.) Cebp3Balla nexta

10.) 3amaska

11.) Wymownsonaums

12.) Tonnonsonauus

13.) BeToHHa nnova

HLO5311
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DE Unterbauelement

BG [MoanoxeH enemeHT

CS/SK Podkladni modul

EN Foundation element

HR Podlozak za regulaciju visine
HU Alatételem (szintemeléshez)
IT Elemento di fondo

PL Element podbudowy

RO Piesa de fundare pentru inattare rigola
RU OcHoBaHwie nop AyLLeBoi NIOTok
SL Podlozni element

TR Yikseltme Elementi

Einbau_HL531



